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OJICKHM €3UK

(e cBoure 38 MumoHa HoCHTENH B Iomwa, 2 munuona B EBpona u3BbH
[Nomua n owe 8 mMummona fymu u3BbH EBpomna, 3a KOUTO POJieH, MOJCKUST €3UK
MPUHAISXKN KM Tpylara Ha 25-Te Hall-TOJIeMI CBETOBHHU e3WKa. TOi e U euH
ot 10 Haii-ronemu e3uka B EBpona. Criopeq 6post Ha MOTpeOUTENNUTE, 32 KOUTO
e pOjieH, TOJCKUIT €3WK € Ha Mecto Mscto B EBponeiickusi cbo3.
Ha paznuuno paBHuine ro 3HasT okojo 50 MUIMOHA AylIu. 3a MailuMH €3UK
(mo-TouHo 3a ,first language™), cnopen ,,Languages of the World“, ro npusnasar
rpaxkaany ot 21 crpaHu mo cera. 3a 45 MWIMOHA YN TOH € MailinH e3UK.

Hau 37 MuJIMOHA OT HOCUTEJIMTE HA TMOJICKUSI €3UK, 32 KOUTO TOW € POJieH,
skuessT B [losina, KbAETO €3MKOBUTE MAIMHCTBA OOpa3yBarT He MOBEYe OT
3-4% ot obmoro Hacenenue (T.e. mo-manko oT | MiH. aymm). Cropen
m3cnenpaHeTo ,.Europeans and their Languages” 98% oT mosckute rpaxkpaHu
MpU3HABAT TIONCKM €3WK 3a pofieH. YUJeHoBeTe Ha e3WKOBUTE MAaJIMHCTBA
B [lomma ca ABye3WYHM B TO3M CMHUCHII, Y€ MOTAT Jia TOBOPST CHIIIO U HA TTOJICKH,
a Mo-MITQJUTe TOKOJIEHNST ChIO Taka yeTar M MUIIAT Ha MOJICKH.

[ Monckusir esu, 3a€/HO C YEUIKH, CJIOBAIIKM, KallyOCKM, [OIHOY KUIIKH,
TOPHOY>KMIUKM U MBbPTBUSI NOJAOCKU (JPEBJISTHONONAOCKN), TPUHATIEKU KbM
3aMajiHOCIIAaBSIHCKATa €3MKOBA TPyNa OT MHJIOEBPONENCKOTO €3MKOBO CEMENCTBO.
WHpoeBporeiickure e3nuy ce fIeNAT Ha JBe YacTW — T.Hap. satem W kentum.
TMoncKumsIT €3WK, 3aefHO C OCTAHATINTE CIABSTHCKH, OANTHICKUTE, NPAHCKUTE U JIP.
e3ully, Crnaja KbM rpynara satem (CpB. YEWIKOTO srdce, JUTOBCKOTO Sirdis,
MOJICKOTO Serce — CIPSIMO aHIVIMACKOTO heart, (PpEeHCKOTO caeur, TPbUKOTO
%0000, TATUHCKOTO cor, HeMcKOTo Herz).

Onr [PYTHUTE 3aNaIHOCITABSTHCKY €3UILH MOJICKUST Ce OTJINYABAa MEKY IPYyrOTO
ChC CIEIHUTE YEepPTU:
|. mpemHHaBaHe Ha CTapuUTe CPUYKOTBOPHHU (COHOPHM) ChIVIACHU r U [ B ar,
ier unu il. CpB. nosnckoTo: sarna, kark, pierscien, wilk ¢ delikure srna,
krk, prsten, vik,

2. mpexof| Ha manataiHuTe cbrnachu t', d’, v’ B Mekure ¢, dZ, rz;

3. NOCTOSIHHO yJjapeHue Ha NpenocieHara cpuika, OTChCTBUE HA JTbJIKUHA
Ha CHIVIACHUTE U MHTOHALUS (OCBEH eKCIpecHBHATA).




COOEHOCTH Ha TIOJICKHS €3UK

Or ¢oHEeTNYHO TIeANIIIE CHBPEMEHHUSIT MOJICKH €3UK MPUTEKaBa HEroJsiM
Opoii macHu: (Te ca: a, e, 0, u, I, y, €, q¢; He Ce pa3iinyaBaT KpaTKU U JIbJITN)
1 OTHOCUTEJIHO T'0JIsIM OpO¥l ChIVIACHU, KOUTO B TEKCTa YECTO Ce& CbOUPAT B PYIIU.
Bwbrpekn Mankust 6poil Ha IVTaCHUTE 3BYKOBE, MEXKJy TSX MMa JBa, HACJEICHN
OlIle OT MPAacaBsSIHCKATA €M10Xa, OTChCTBAILM B MOBEUETO JIPYTH MHJIOEBPONEHCKN
n B oOcCTaHanuTe cnaBsHckM e3unu. CTaBa JymMa 3a HOCOBUTE IJIaCHU
¢ (BBIPEKM MpaBoIca TOBA € HOCOBO 0, a He a) U e. Tps0Ba a npusHaeMm, 4e
1 B TOJICKM Te TYOSIT CBOSITA HOCOBOCT B HSIKOM TojioxkeHns. Hakpasi Ha mymara
HOCOBO Ce M3roBapsl caMo IvacHara ¢ (Hamp. z takq fadng ksigzkg), rnachara
¢ B TOBa MNOJIOXKEHNWE M3roBapsiMe JHec Karo e (Hanp. [ubie cie, BBIIPEKH ye ce
mmie lubie cig). Ilo cpepata Ha fymara 1 BETe TIIACHU JIHEC CE M3roBapsiT HOCOBO
camo Tpejl NMPOXOJHWTE CbIVIaCHU W, f, S, z, Sz, Z, S, Z, ch; Tpef| OocTaHamuTe
chrviacau (T.e. mpen p, b, d, t, ¢, dz, cz, dz, ¢, dZ, k, g) TsaXHaTa HOCOBOCT ce
»pasnara“ Ha ChbOTBETHA IVIaCHAa M HOCOBA CbIVIACHA M, N WU 7; Hampumep
W3roBapsiMe U MULLIeM wqsy, wech, fokaro usrosapsimMe zombek, zemby, wendka,
pienc, BbIpeKn ve nuieM zgbek, zeby, wedka, pieé. Ilpen cerinacuure [ 1 £ KakTo
@, Taka M ¢ TyOsIT HOCOBOCTTA CH M3roBapsMe wziol, wzieli, fokaro nuiiem
wzigl, wzieli.

Bﬂe‘-laTﬂﬂBaLuOTO TIpeHacHIIaHe’ Ha TIOJICKUSI TEKCT ChbC ChIVIACHU 3BYKOBE
ce YTEKHsIBA [IOMBJIHUTEIHO OT npaBonuca. Cropef Hero HsKOu ChIVIaCHU, KOUTO
HE CM HamMupaT ChOTBETCTBUE B JIaTMHCKaTa a30yka, ce 3alucBar C ,JiBy3HAIH'
(c no yBe OykBM), HaNp. $z, ¢Z O3HAYaBAT CbIVIACHU § (OBAL w) U ¢ (OBAL. u).
3a 3a0aBiieHre M yIyTaxa Ha JyKACHIUTE NMa CTICUATHO Ch3[ICHN M3PEUCHNSI .
Hanpumep:

nim:

Obaue 1 TEKCTBT:

€ ChIO MOJICKHU.




Ha MPaKTHKa MO-CePHO3HN MPOOIeMI Ch3laBa Ha Uy KICHIUTE (JIOpU U Ha
HOCHTEJIUTE Ha JPYTUTE CIABSTHCKU €3WIIM) He M3rOBOPBHT HAa CAMWTE ChIVIACHU
S (Obar. w) u ¢ (OBAT. ¥) WIM JJOPU HA TEXHUTE chueTaHusi S¢ (OB wu),
KOJIKOTO pa3jiMyaBaHeTO HA peIulM CbIviacHu: § (Hanp. sam), s (Hamp.
sinologia), § (Hamp. Smiech) W § O3HaYaBaHW B MKCMEHaTa ped C sz (Hamp.
szpilka), a cbino Taka u ¢ (Hanp. caly), ¢’ (B 3aUMCTBaHM [yMH, Harp. cifo),
¢ (Hamp. ¢éma) u ¢ o3HaYaBaHoO ¢ ¢z (Hamp. czapka).

Beska cemacna B Kpasi Ha JyMaTa BUHaru ce M3roBapsi 0e33BY4YHO:
Ka3Bame grat, BBIPEKU ye MuileM grad. Ako obaye criefiBaijara gyMa 3armoysa
CbC 3ByYHa CbIVIACHA, MOCJIEHATA CbIVIACHA HAa MNpEMIIHATA AyMa 3aras3Ba
3BYYHOCTTA CH MJIM ce 03ByuyaBa. OcoOEHO € TOJIOKEHHETO, KOraro efHa ayma
3aBBbpIIBA HA CbIVIACHA, CJeBAlllaTa ITbK 3alo4yBa C IVIaCHA WIM €AHA OT
COHOpHUTE: M, n, [, r. HaauHBT, MO KOMTO ce M3roBapsi NMpeaxoxJaliara ayma,
pasnenst [lomua Ha jiBe 4yacTU: ceBepHa (CEBEPOM3TOYHA), KBJETO IMOCIEIHATA
CbIVIACHA Ce M3rOBapsi 0E33BYYHO, M OKHA (IOro3anajHa) ChC 3BYy4YEH W3rOBOP.
Kuremnure Ha Masosust (¢ BapmraBa) msroBapsT brat ojca, brzek lasu, a Te3n
B Manononma (¢ KpakoB) — brad ojca, brzeg lasu. ToBa siBienue, Mo3HaTO Karo
sandhi, e IPUCHIIIO 1 HA IPYTY €3WLM, HANpP. OPUTAHCKMST aHTJIAFCKHU.

HapeHMNeTo ¢ HETO[BIKHO: OCBEH B HSKOW PENOBHU M3KITFOUCHMS, TO Taa
Ha TpernocyeqHara cpudka. JymMWTe MO TNpaBWIO ca MHOTOCPUYHHM, TSIXHATA
OTHOCUTEJIHA bJKMHA B TEKCTA € MOBJMSHA OT OKOHYAHMSITA 32 CIpeKeHUe
U CKJIOHEHHE M OT MHOIOOPOMHUTE MPEACTaBKM U HACTABKU, KOUTO MPOMEHST
3HAUEHUETO Ha ymMaTa Uin s MOIM(UIUPAT eMOLIMOHATHO.

[Tonckn esux e (IeKTHBEH: CKIIOHSIeMUTE JiyMH (CbIIECTBUTEIHH,
NpUJIaraTeliiy, YUCIAUTENTHN MMEHa M MECTOUMEHHMS) MMar:

B ceieM najeska,

H [[BE UKCIa,

B TPH POJid B EIMHCTBEHO YKCIIO,

M /[Ba POfia B MHOXECTBEHO UKCIIO
ITIaroJIMTe Cce pa3iniaBar (POPMAIHO B 3aBUCHMOCT OT JIMILE, YHCIIO, POJI, Bpeme,
HaKJIOHEHWe, 3aJI0T 1 BUI.

norpebara Ha IJIarojJuTe — B CPaBHEHWE C Ta3uM HA TE€PMAHCKHUTE
Y POMAaHCKHUTE €3MIM — Ce OTJMYaBa ¢ Oorara, IMo-CKOpo ClIOBOOpasyBareHa,
OTKOJIKOTO (PJICKTUBHA KATEropuisi BHJ, KOSTO KOMIIEHCHPA JIOCTa CKpOMHATa
6aza rmaronHu BpemeHa. [tarosnure, oOpa3yBaHU C MOMOIITA HA TMPEACTABKU
M HACTaBKU, MH(POPMUPAT HE CaMO 3a CBBbPILEHUs WM HECBBPILEHHs XapakTep
Ha JIJICHOTO fieficTBYe (Hamp. robi¢, HeCB. BU CpsiMO zrobic¢, cB. BU), HO 1 3a
TOBQ, Y€ JILHCTBMETO Ce MOBTAapsi MHOTOKPATHO (Hamp. czytywac), uye 3amnovBa




(Hanp. zaspiewac), 4ye cMe CBUKHAIM Jia TO PABUM (HaNp. rozpic si¢), 4e TO Tpae
camo mpe3 omnpeyiesieH nepuoyl (Hanp. potanczyc¢) WM Npe3 USAA0To Bpeme (Hamnp.
przetanczy¢) n T.H. IlpeobnajaBa MHEHMETO, Ye YCBOSIBAHETO Ha MpaBUJIHATa
yrnorpeba Ha IJIarojHUSl BWJ € Hail-TeXKara 3ajiada 3a BCEKHM Uy KJIeHEel, KOWUTO
>Kenae Jia Hay'un TOJICKU €3WK.

JHA OT OCOOGHOCTHTE Ha TOJCKMS €3MK € CHUCTeMara Ha YHCIATETHUTE.
IoBeuero OT TsIX e CKIIAHSIT MO MayIesK U POJi, a OCBeH OpotHute (jeden, dwa, trzy...)
U PEHUTE YUCIUTENHU (pierwszy, drugi, trzeci...) ce ymoTpeOsiBaT olie
U YUCIUTENHM CbOMpaTeNHu, KpaTHU U ApoOHu. dopmaTa Ha YMCIUTEIHOTO
3aBHCH OT TOBa, KakBo opoum! [Nomsinure kaspar: dwa konie (Ba KoHs1) , HO dwaj
chiopcylldwoch chlopcow (mBamva mnanexu) , dwie dziewczynki (1Be IeBOIKN) U dwoje
dzieci (mBe neua). CricreMara Ha YNMCIMTEHUTE TOCTENEHHO Ce OMPOCTSIBA — TIPEey
HSIKOJIKO TOKOJIEHUSI ce € YMOTpeOsiBala M OT/eNHA pequia APOOHU UHCIIATETHU
pottora (‘emmH m monoBuHA'), poltrzecia (‘MBe W TOJOBHMHA'), polczwarta (‘Tpu
Y TIOJIOBVHA') W T.H., KaKTO U CIelAaTHN (hopMH KaTo samowtor (‘cam ¢ [ore] emHo
mng’),, samotrzeé (‘cam ¢ e MMIR’), samoczwart (‘caM ¢ Tpu Jva’).

Bnaronapeﬂwe Ha OTHOCHTEITHO Gorarara ¢uiekTUBHA (CloBOhopMeHa) crucTeMa
CJIOBOPENHT HA TMOJICKOTO W3pedeHne e cBoGomeH. Toil He ¢ o0aye HambJHO
npousBosieH. CBoGO/IaTa Ha CJIOBOPENA Ce OrpaHNdaBa Mo-CKOPO OT CTWIIMCTHKATA
1 JIOTWKAaTa, OTKOJIKOTO OT IpaMaThKara M 3Ha4eHHeTO. 3aToBa MOKEM Jla KaskeM
kakTo Ojciec czyta ksigzke corce, Taka m Corce czyta ksigzke ojciec, cbllo Taka
Ksigzke czyta ojciec corce wim Corce ksigzke ojciec czyta, n Haii-cetHe Czyta
ksigzke ojciec corce. Bcumukure Te3n W3peYeHUs TpaMaTHUYeCKH ca TPaBWITHU,
BBIIPEKH Y€ CaMO ITbPBOTO OT TSIX 3BYUM SCTECTBEHO BBH OT KOHTEKCTa.

Hopa,un MpHUEMaHETO Ha XPHUCTUSIHCTBOTO mnpe3 X B. oT PuM ¢ mocpenHu-
yecTBOTO Ha Yexusi (3a pasnmuka ot KueBcka Pyc) monckure 3emm nonaiar
B 30HaTa Ha 3anajHoeB poneiickuTe BiMsHus . EqHO OoT mocneAcTBusiTa € ynorpeodara
Ha JIATMHCKAaTa a30yKa, MbPBOHAYAHO CaMO 32 3alCBaHEe Ha OT/ICIHU MOJICKU {yMH,
rocre Ha M3pedyeHusi, Hakpas M Ha uemu Tekcrose. Olle mpe3 ,,pbKOMUCHOTO™
Bpeme, T.e. npe3 XV B., ce opmupar oOLUTE MpaBUlIa HA 3aMCBAHETO Ha
3BYKOBETE Ha I0JICKaTa ped, 3a KOUTO HE CTHUraT JIATMHCKUTE OYKBH.

CLBpeMCHHaTa NoJicka a30yka HaOposiBa 32 GykBu:

Aa Ag Bb Cc C¢ Dd Ee Ee Ff Gg Hh Ii Jj Kk L1 £t Mm Nn N Oo O6 Pp Rr
Ss 8§ Tt Uu Ww Yy Zz Zz Zz. OcBeH TOBa B HSKOM 3aeT! IyMU Ce yTOTpeGsBaT
oyksure Qq, Vv n Xx.




ucepeHumanys Ha e3uKa

B semaitku npenBuA 6posi Ha MOTpedUTeNnuTe, OOIMSAT KYATYpeH MHBApHAHT
Ha TOJICKMSl €3MK, CTAHAPTHUST MOJICKU, CUPeY — MO-TPAULMOHHO — MOJICKUSIT
KHIDKOBEH €3MK, € CpPaBHUTEJIHO KOMIAKTEH TEepUTOpUAIHO. [IHemiHata My
miepeHIMalss ce OCHOBAaBA MO-CKOPO Ha COLMATHUTE, TNPOMECHOHATHUTE
1 (PYHKUMOHATHATE TPHUHUWNM, OTKOJKOTO HA peroHamHWTe. B mocienHo
BpeME OT OCOOEHO 3HAaueHWE € pas3iiMKara Mexay OQUUMATHO-yOIMYHaTa
M Pa3sroBOPHO-4acTHaTa ped. [IuManeKTHUTE pPa3NuKu ce 3aludyaBar — Te ce
3ama3Bar caMo y CEJICKOTO HaceJIeHUe.

I/ICToquecm/I 7 €3WKOBO TIOTTIENHATO, HAll-TOJISIMO OCHOBAHKE Ma JIETIEHAETO
Ha 3eMUTe, OOMTABaHU OT TOBOPEIUTE MOJICKK JIMIA, HA YETUPU YaCTH, KOETO
MOKe /1a O'bJie MPEJICTABEHO CXeMaTUYHO TaKa:

Bemkononcku JUAJICKT MaszoBcku JUAJICKT
[InsoncKM JUAJIEKT Masononcku JUAJICKT

Or e YETUPU MATIEKTA CAMO LITbOHCKUST JIHEC € >KUB, KaTo HE Ce OrpaHnyaBa
JI0 CEJICKOTO HacelieHWe, HO JIOpU, BBIpPEKW BbTpeurHara My audepeHuuanysl,
rojsiMa 4acT OT HEroBUTE HOCUTENM Ce CTPEMSIT fila TO 000COOSIT B IIJIbOHCKU
permoHaneH e3uk. MHoro »wuB € cbllo ropopbT Ha [logxane (peura Ha
MJIAHUHUUTE, OOWTaBalllM NOJUTe Ha TaTpure), KOWTO MNPUHAYIEXU KbM
MaJionoJIcKusl auanekT. Peyra Ha xamryoure (okuTenuTe Ha OanTUICKOTO
Ilomopue), fmockopo cMsTaHa OT TOBEYETO TMOJICKM €3UMKOBEIM 3a €IUH OT
MOJICKUTE IMANIEKTH, THEC O(PUIUATHO € MPU3HATA KAaTO OT/IEeH PErMOHaIeH 3K .

3UKOBOTO CBH3HAHUC

C”I)SHaHI/IeTO, ye OOLIMAT €3MK MMa roJiSIMO 3HaYEeHKE 3a ChILIECTBYBAHETO Ha
Hapopia, € kuBo owe orT XIV B. cpei >KuTenuTe Ha TOJCKUTE 3eMH,
CaMOOTIPeNIeTISITIIN ce KaTo ,JIFoNe Ha ToJickara ped’ (homines linguae Polonicae).
Kbm 1440 r. Sxy6 [lapkowoBuy, emuH ot npodecopure Ha Kpakosckara
aKkajieMusi, CpaBHsIBA 3acJyTUTE B Pa3BMBAHETO U YChBBLPIIEHCTBAHETO HA €3UKa
ChC 3aCllyruTe Ha pullapuTe, OTOpaHsIBallM MpaHUIUMTE HA pojuHara. [leyarapure
ot XVI B. 3asBsIBar, 4ye U3[aBaT MOJICKM KHUTH, IBIKEHU OT JIFOOOB K'bM IOJICKUS
e3VK.




OBa OTHOILIEHME KBbM POJHMS €3WK TO3BOINISIBA Ha MOJSIMTE A 3amassiT
HApPOJHOCTHOTO CH CaMOCh3HAHME, CIie[l KaTo 3aryoBar JbpsKaBaTra, pasfeiieHa
npe3 XIX B. mexny Pycums, Ilpycus um ABcTpusi. MHOTO TOJCKM TOETH
OTB3KJIECTBSIBAT CBOSITA POJIMHA C MOJICKUS e3WK. 1o chiust HaumH B Kpast Ha XX B.
92% OT MOJCKATE TPRKIAHU OT BB3pacT Hap 14 rogunu, 3armrann: Kakeo Haii-
CUNHO 00eOUHABA NoAAYUmMe? TIOCOUBAT MOJICKUS e3WK. OTTOBOPBT €3UK € TI0-9eCT
OTKOJIKOTO O0II[a UICTOPUSI, TEPUTOPHSI, BEPOU3IOBENIAHIE U JIOPH ThPsKaBa.

CTOpUs Ha MOJICKHS €3UK

IMoncknar kumsxosen esnk NPOU3NU3a OT 3aMaTHOCIABSIHCKUTE IUATIEKTH,
TOBOPEHNM Ha TEPUTOPHUSITA, HapeueHa MO-KbCHO Benmkomomina, ¢ IEHTpoBe
I'iesno u [o3HaH, KosITO € 3aceneHa npe3 X B. OT IUIEMETO MOJISIHU, a ChIIO TaKa
M Ha TepuTopusTa Ha Mo-KbcHara Manonommua (¢ ueHTbp Kpakos), 3acernena
ot memero BucisHA. [lo-ckpomHO e yuyactrero Ha MasoBusi BbB (hOpMUPAHETO
Ha TOJICKUs KHIDKOBEH e3MK (BbIpekd 4e BapiiaBa, KOsiTO J1€Xu Ha HefiHaTa
tepuropusi, ot XVII B. e cepammuie Ha Kpanckust ABop, a oT 1918 . crasa He
camo (paKTHUYECKH, HO M (hOPMATHO CTONMIA HA CTPaHaTa), KaKTO W Ha JIPyrd
TMOJICKM PETMOHM.

Hsixomko JIECETKN TOAMHN MEXJy TOJICKITE €3MKOBE Ce BOJM JIUCKYCHsT KO
OT JIBaTa IVIaBHU JMANeKTa (BENUKOMOJCKU MM MAJIONOJICKM) M3UrpaBa MO-BaKHA
podst mpy 00pa3yBaHETO Ha HaIJIEMEHHMs1 OOLLl MOJICKU €3uK. [1Hec mpeoluaaBa
MHEHHETO, Y€ Pa3BUTHETO HA MOJICKUSI €3UK € POTHIANIO YCIOPEHO C Pa3BUTHETO
Ha T0JICKATa IbP>KABHOCT: T'bil KaTO HEfHaTa JIKJKA € [bpKaBara Ha IOJISIHUTE
C IeHTHP Ha BiacTTa B [He3Ho n [To3HaH, MIMEHHO TaM, B KHSIXKECKHSI IBOP, 3alouBa
fa ce (hopMHpa HANIEMEHHUSIT e3UK. Koraro raBeH LeHTbp Ha JbpoKaBHaTa BJacT
M KpaicKusi IBop craBa KpakoB, TO3M HauIeMeHeH €3UK 3aroyBa jja ce BImsie OT
manonosckus muanekT. IIpes XVIII u XIX B. cblllecTBeHa polnisi B pa3BUTHETO Ha
MOJICKUSl €3UK M3UrpaBaT M3TOYHUTE TEPUTOPMM Ha OMBILIATA TOJICKA JbpKaBa,
OTKBJIETO NPOM3XO3K/IAT Hal-BWIHUTE TOrABAIIHNA MOJICKY MHCATEIH.

Haf/’l-npeBHI/ITe 3amicKl Ha mosicku TekcroBe ca ot XII B.; ToBa ca JmuHM
M MECTHU WMEHa B €IMH JIaTUHCKU JIoKyMeHT oT 1136 1. Hag 200 romuxu
no-kbeauTe (0T 50-Te romuan Ha XIV B.) TponoBeayM ca Hail-CTapuTe 3arma3eHn
MOJICKY MUCMEHU TeKcToBe. Hali- cTapiMHHUST 3ana3eH NpeBoj] Ha M0-00eMeH TEKCT
OT JIATMHCKY Ha TIOJICKM €3WK € emuH mcantup oT okono 1380 r. [IbpBusT, ome




PBKOMUCEH, TOJICKM TpeBoyl Ha bubmumsita Bb3HMKBaA okono 1450 r. Tps6Ba ma
m3tekar ome Hay 100 ropmHuM, 3a @ ce MOSIBM TeYaTaH TOJICKM TIPEBOJ Ha
Bubnusita (1561 r.). HelinusT npeBojau Beue € MOKeN Jia M3MOJI3BA W3JIaficHUsI
npe3 1526 r. TaTUHCKO- HEMCKO-TIOJICKM PEYHHK, MOAroTBeH oT SAH Mypmenuy.
IIpe3 1568 r. e wu3gageHa mbpBaTa MevyaTHa TIpaMaTUKa Ha IOJICKHS €3UK
»~Polonicae grammatices institutio®; HEHHUSIT aBTOpP € MOJOHU3UPAHUSIT
¢panny3us [Iborsp Craropuyc Ctoencku. CTO rofyHU crief MbpBaTa nevyarHa
noncka bubnus, T.e. npe3 1661 r., 3anouBa fia u3nMM3a — MO MHULMATHMBA Ha
KpaJnickusi iBop, Topo6Ho Ha 30 romyHM To-panHmst (ppeHcku ,Lla Gazette” —
HPBUST TOJICKU BeCTHUK ,,Merkuriusz Polski‘.

C'beCMCHHI/ISlT TIOJICKY JTUTepaTypeH e3uk ce hopmupa B cpefata Ha X VI B.
Tonsima e 3acmyrara Ha mcarenure u noetute beprar ot JlrobmmH (oK. 1465 —
cnen 1529), Muxkonaii Peit (1505-1569), Sn Koxanoscku (1530-1584), [TboTsp
Cxkapra (1536-1612). 3a HeroBoTo yHU(HIMpPaHE TOJSM MNPUHOC HUMAT
KpakoBckuTe neuyarapu karo An Xanep, ®nopuan Yuriep, Maueit BexOenTa,
npousxoxyamure ot Ulnbonck Xeponum Berop, Mavei Illapcenbepr n 6par
My Mapek. TonsiMo € BIMSIHMETO Ha BWJHWTE THUCATENN BBPXY Pa3BUTHETO HA
€3MKOBOTO Ch3HaHME 1 BBPXY camusl €3uK Ha nossiuyre 1 nipe3 X VIII B. (Harp. noersT
Urnamm Kpammmkn, 1735-1801), a mopu W TMO-KBCHO, KaKTO CBUICTEICTBA
npumepbT Ha Aniam MunkeBuu (1798-1856), HOmuymr CroBauku (1809-1849),
Anexcangbp Ppenpo (1793-1876), Xenpuk CenkeBuu (1846-1916), Bonecnas
IIpyc (1847-1912). IIpeobnaaBa MHEHMETO, Y€ UMEHHO JIUTEpaTypara, KakTo
XY/IO’KeCTBEHaTa, TaKa W HayyHaTa, a fI0 W3BECTHAa CTeNeH M MevyarsbT,
ca TO3BONIJIA HA JIMIIEHOTO OT CBOSI AbpsKaBa ITOJICKO HACENEHWe, PasfeIeHO
3a noBede or 120 romuHuM Mexay Tpu eBponeiicku cumu — Pycus, Ilpycus
n ABCTpusl, Ja 3ana3yd €3MKOBOTO CH €IMHCTBO. B [IHEIIHO BpeMe BJIMSIHUETO
Ha JMTeparypara BbpXy MyOJMuHaTa M pasroBOpHaTa ped € MHOTO IO-Mallko
B CPaBHEHME C BIMSIHUETO HA MEMUTE U Hail-Beue Ha peKyaMara.

.HI/ITepaTypHOTo TBOPYECTBO Ha TMOJICKKM €3MK YETHPU ITbTH OMBA HArpajeHoO
¢ HoGenosa Harpapma. IlomyuaBar s1 Xenpuk CenkeBuu (1905), Bnamicnas
PeiimonT (1924), Yecnas Musomn (1980) n Bucnasa Illum6opcka (1996).




YAKIOC3UKOBUTE BJIMSITHUS

Ionckusir esux ITbPBOHAYATIHO ce (popMupa M pa3BUBA 3a€[HO C JIPYTUTE
CITaBSTHCKY JIMATIEKTH, TIOCIE BeUe CaMOCTOSITEITHO, KaTo Ce TOjyiaBa Ha BJIMSTHUETO
Ha Pa3MYHMA €3WLM W EIHOBPEMEHHO o0orarsiBa CbC 33aEMKM CBOS TOHSITHEH
n cnosecel (ponp. KbM Hail-crapure, olje MpaucTOPUIECK 3aEMKH Ce OTHACST
upaHckuTe (Harp. bog, raj) m rorckute (Hamp. chleb, ksigze). Cnen ToBa, mpe3
CpemnosekoBueTo (XI-XV B.), nBa BbJIHATA HA YEIIKUTE U JATUHCKUTE 3aeMKU
(Hanp. parafia, proboszcz), CBbp3aHM INIABHO C XPHUCTHSIHCKATa pEIUrus,
bPKOBHUTE OOpeIM M OpraHu3alysi, KakTO M Ha HEMCKUTE, CBBP3aHH CbC
CTPOWTEJICTBOTO, NKOHOMHUKATA U yINpaBJieHueTo (Hanp. dach, cegla, burmistrz,
ratusz, wojt) . YemkoTo e3MKOBO BJIMSTHUE Ce TPOSIBSIBA TTIABHO B MOCPEIHMYECTBO
Npy BB3MPUEMAHETO Ha XPUCTUSHCKATa TEPMUHOJNIOTWS, Hamp. kosciol, opat,
przeor, a ChlO Taka B MPUCTIOCOOSBAHETO Ha (POHETMUHATA HOPMA HA MOJICKUTE
JYMU KbM YEUIKMTE 00pa3iy KarTo MO-M3sUIHU (C TOBA BIIMSIHUE Ce OOSICHSIBAT
c¢opMuTe Ha TaKMBa MOJICKU JlyMU Karo wesele, serce BMecTo wiesiele, sierce).
IIpe3 XVI B. pacTe BAMSIHUETO OT CTPaHa HA UTATMAHCKU (32 TOBA CBUMIETEJICTBAT
BB3NPUETUTE AyMU Karo: palac, kapela, kalafior, kasa, opera) n peHcku e3nk
(mymwure: bulwar, adres, bukiet, awans, afera, krem, parasol) , KOETO TIPOTbITKaBa
yak 0 kpas Ha XIX B. ITak npe3 XIX B. B pasnuuHu oOsacTh Ha 1yOIMUHUS
SKMBOT, M TPEIM BCHMYKO B TEXHUKATA, AIMUHUCTpAUMSITA W TOJUTHYECKaTa
JiefHOCT, ce OTOeNIsI3Ba CHITHO BJIMSTHME OT €3MKa Ha CTPaHUTE OKYMaTOpH: HEMCKU
(manp. obcas, szmelc, hebel, klajster, wajcha, kurort, cbIlo Taka KalKUPaHWUTE
nymmt: dworzec kolejowy ot HeM. Bahnhof, listonosz ot HeM. Brieftrdger) u pycku
(wmanp. kibitka, turma, zsytka, gulag, tagier, kofchoz, xakTo u dacza, samowar
u sputnik). Te3an BIMSHUS, KaKTO CBUJETEJCTBAT LUTHPAHUTE IPUMEPH,
npoabirkasar u o XX B. [Ipe3 BTopara My NoJIOBUHA HaIMOLIME Hajl BCUUKHUTE
ApYTW YY>KIM BIWSIHMST B3eMa aHIIMIICKMSIT €3WK; TO Ce TIpOsiBSIBA TVIABHO
B oOjacTTa Ha TEXHOJNOTMSTa WM Haykara (Hamp. serwer, skaner, trend),
WKOHOMUKara (Hanp. biznes, boom, leasing, menedzer), cnopra (Hamp. aut,
gol, tenis, walkower), pasBneuenmsita (Hanp. longplay, playback, song)
Y BCEKWUJHEBHUS XKUBOT (HAMp. piercing, grill, hamburger).

B nekcukamus (hoHT Ha CHBPEMEHHHMS TOJICKM €3UK Ce ChXPaHSIBAT ChIIIO
Clle OT JIPYTM €3WKOBW BIMSTHWSI, Karo apabcku (Hamp. alchemia, alkohol,
cyfra), ykpaacku (Hamp. bohater), Typcku (Hanp. janczar, kajdany, pantofel),
yHrapcku (Hanp. dobosz, szalas), ¢uHCKM (Hamp. sauna), WCHAHCKU (Hamp.
hacjenda), xonauucku (Hanp. majtek), WcnaHpacku (Hamp. gejzer), SMOHCKU
(wanp. harakiri, karaoke, sake), wopsexxku (Hanp. slalom, fiord), uiBencku
(manp. skansen) u MHOTO JIpyTH.




—

paBeH CcTaTyT

Hpe3 1918 1., cnen 120 romuHm paspenenue mexay Pycus, Ilpycus
n ABCTpUsi, TMOJICKUTE 36MU OTHOBO ce OOeMHSIBAT B €MHHA ThpykaBa u [omia
npuaoOuBa He3aBUCUMOCT. [1ouTH eTHOBPEMEHHO ce Ompeiesisi MPaBHUSIT CTaTyT
Ha monckus e3uk. Ilpes 1924 r., na 31 rom, CefiMbT mpueMa 3akoH 3a
OBPICABHUA €3UK U e3UKA HA YNPABACHUEMO 6 OBPICAGHUME U MECMHUMmMe
opeanu. Toil TOCTaHOBSIBA, Y€ ,JbP>KaBHUAT 31K B Peny6suka Ilomua e nosncku
e3nk. Ha mbpskaBHUS €3uK JIGHICTBAT BCHYKW ThP>KaBHM W MECTHHUTE BIACTH,
KaKTO BbB BbTPEILHATA, Taka U BbB BbHIIHATa ciny0a“. To3u 3akoH obaye jaBa
Ha HAIMOHAJTHUTE MAJIIMHCTBA MPAaBOTO J1a ce 00PBIIaT KbM MECTHUTE b p>KaBHU
opranu Ha cBos e3uk. Cnent Bropara ceeToBHa BoiiHa, mpe3 1945 1., To3u 3aKkoH
ce 3ameHs1 ¢ /Jlekpem 3a O®bpHABHUA e3UK U e3UKd HA OelHOCmmd Ha
OvprcasHume u mecmuume opzanu. ToNl TIOBTaps pelIeHWsITa Ha 3aKoHa 3a
NOACKUA e3UK, HO 3a7IMYaBa MpaBoTO /1a ce YNoTpedsiBaT MATLMHCTBEHUTE €3ULY.

Hpe3 1997 r. HapopHoTo cb6panue (CeiimbT 3aeqHO cbe CeHara) ycTaHOBsIBa
HoBa Koncruryuust Ha Peny6nuka [lonia, KbeTo B wi. 27 yereM, ye ,,lIOJICKUSIT
e3uK € JbpxKaBeH e3uk B PenyOmuka [Momma®. JIBe roguHu MO-KBCHO, Ha
7 oktomBpu 1999 r., CeiimbT nipuemMa 3aKoH 3a NOACKUA €3UK, KOUTO C HSIKOU
MO-K'bCHU MPOMEHU Baxku 0 iHec. Hail-BakHUTE OT Te3u MPOMEHU ca:

B OrpaHMYyaBaHE HA W3MCKBAHETO 3a YNoTpebaTa Ha TMOJCKU €3MK

B THProBUsITA U IOTOBOPUTE 3a MOCT'bIIBaHE Ha padoTa (3akox om 2 anpua
2004 2. 3a npomana Ha 3aKoHa 3a NOACKUA e3UK),

B 1paBo Ha ynoTpeda Ha e31Ka Ha MAIIMHCTBOTO WIIM PETMOHATHUS €3UK TPEf]
TbP>KaBHUTE OPraHu B OOLIMHNTE, K'B/IETO YJIEHOBETE HA TOBA MAIHUHCTBO
U TIOTPeOUTENNTEe HAa PErMOHANHUS e3WK ca Hai-Manko 20% OT BCHYKH
rpaxaHu (3aKoH 3a HAUUOHAAHUME U eMHUHEeCKUMe MAAYUHCmea U 3d
peeuonaanus eaux om 6 awyapu 2005 2.).




‘BBET 3a IOJICKUS €3UK

Toit e ocrosan npe3 1996 r. karo emH OT MPOGIEMHUTE KOMHUTETH KbM
Ipeswmryma Ha [onckara akagemust Ha Haykute (ITAH). B mero Bimsar 38 nma,
nocouBann ot npeyicenarenst Ha [TAH 3a nepron ot yernpn rogunu. [lonoBuHara
or cbcraBa Ha CbBera ce ChCTOM OT €3WKOBEAM, Jipyrara MOJOBMHA — OT
MPEICTaBUTENM Ha JPYyrd HayKu W 00JacTH Ha >KuBoTa (Hamp. u3mka,
nH(pOPMATHKA, MEIMUMHCKNA HayKW, JIUTeparypa, Tearbp, >KypPHAINCTHKA).
3axonem 3a noackus esuxk oT 1999 r. My npusHaBa CTaTyT Ha OpraHM3aLys,
KOSTO MOXE /la JlaBa MHEHMs] M TPENopbKHU, W ONpefelsi HEroBUTe IpaBa
u 3abikeHusi. Cnopen 3akona CbBETHT:
B Ha Bceku fiBe TomHu npefcTaBst Ha Ceiima u CeHaTa OTYeT 3a CHa3BaHETO
Ha 3aKkoHa 3a MOJICKUS €3VK,

H 110 MOJIOA Ha BJIACTUTE WM MO CBOSI MHULIMATHBA U3pas3siBa, Moyl (popmara Ha
Oo(MIMATTHO pellIeHNe, MHEHHE 3a YMOTPEeOSIBAHETO Ha MOJICKMSI €3MK
B OOLLECTBEHATA ACMHOCT WM B T'bPrOBUsATA, a ChILIO TaKa,

B yCTaHOBSBA IpaBuIaTa Ha IMOJICKUS MPaBONUC W IMMYHKTYyalus,

M OCBEH TOBA BCHUYKU JbPXABHM M OOIIECTBEHM MHCTUTYLMH, JAPYXKECTBa,
YUWIHIA, KAKTO W MPOU3BOJUTENN, BHOCUTENU U UCTPUOYTOPU HA CTOKU
WIM yCIyTM MOrar jja ce oOpbllaT KbM HEro ¢ Moiba 3a MHEHHE I10
BBIIPOCH, 3acsiTall[y yoTpedara Ha MOJICKUs €3UK.




3UKOBUTC MAJIIMHCTBA

K sukoBure MamummcrBa cherassT He noBeue ot 3—4% oT BoHUKH FpaXK/iaH!
Ha Peny6nuka Ilomua. Haii-MHOro ca morpeOuTenuTe Ha HEMCKHU, OEIOpYCKH,
YKPaUHCKHU, JIMTOBCKM, KAllyOCKM, YelIKM M clloBallku e3uk. KakTo muum or
MpefcTaBeHarta Mo-jojay Tabnuia, MATIUHCTBEHUTE OpraHu3alyy OLEHsBaT

TEeXHUs OPOIi MO-Pa3IMYHO B CPABHEHUE C PE3YNTATUTE OT OOIIOTO HALMOHATHO
npedposiBane ot 2002 T.

qMCﬂCHOCF Ha Hail-ToJIEeMUTE HaMOHAJIHM U €THUYECKU MaJIMHCTBA U Ha
HOTpC6l/ITeJ'll/ITe Ha pErmoHajiHusl €3UK

Esnk Bpoii norpedurenn Bpoit morpedurenn
CTOpeji MHEHUETO Ha CIOpeJ HallIOHATHOTO
MAJIMHCTBEHUTE OPraHu3aliy npe6posiBane ot 2002 r.
(B XuUsiIn) (B XUJISIIN)

HEMCKI 300 147

6eJI0pycKU 240 48

YKPauHCKM1 220 34

Kary6¢cKn 53 5

JIUTOBCKH 25 6

CJIOBALLIKK 25 2

YelIK1 3 3

FakowsT 32 HAUMOHATTHUTE M €THUYECKUTE MAJILIMHCTBA U 32 PErMOHATHUS
esuk ot 2005 1. mpu3HaBa 9 HAUMOHATHM MAJIMHCTBA (OEIOpPYCKO, YeIlKo,
JIUTOBCKO, HEMCKO, apMEHCKO, PYCKO, CJOBAlIKO, YKPAMHCKO M €BPENCKO),
4 eTHWYECKM MAalMHCTBA (KapanMCKO, JIEMKOBCKO, POMCKO U TaTapcKo)
1 OOLIHOCT MOTPEOUTENN Ha KallyOCKUsi €3UK, KOMUTO Ce CMsITa 32 PErMOHANIEH.
TiaxHara YMCIEHOCT € CHJIHO M(epeHIpaHa — OT HSIKOJIKO MeCeTKH yIIn
(KapanMCKOTO MAILMHCTBO) 10 0K0Ji0 150 Xuinsigm (HEMCKOTO MalIUUHCTBO) .

II’bp)KaBHI/lTe OPraHy M0 3aKOH Ca JTbKHU JIa TIOAKPENST BCUYKU JEHCTBU,

LEsIIIM  3aMa3BaHeTO MW PA3BUTUETO Ha E3UMIUATE HA MAIUMHCTBATa MW Ha
PEernoHaiHus €3UK.




yql/mmua, B KOUTO Ce TMpenojaBa Ha e3UIUTEe Ha HalUOHAIHUTE
M €THUYECKUTE MATLMHCTBA M Ha pernoHatnus e3uk (mpe3 2005 r.)

Havanuu yunnua TIporumuazuu (Mexty Cpepnu 00111006pa30BaTEHN
BanK (6 rouHm) OCHOBHOTO U CPEJIHO yUMIIHLIIE yunmiia (3 roguHmn)
(3 ropuumn)
YUHIAIIA YUCHHI YUHIAITIA YUCHUIM YUHIAIIA YUCHUI

Oomo 553 32768 197 14 252 14 1563
6es10pycKU 23 1766 13 1029 2 827
TPBUKHA 1 21 - - - -
VAL 1 59 - - - -
KaiyocKu 71 3640 17 614 2 170
JINTOBCKH 12 409 4 196 1 74
JIEMKOBCKHU 21 212 10 90 1 13
HEMCKU 256 24 025 75 11 391 1 121
poMcKu 74 856 19 91 - -
CJIOBALIKH 6 197 3 71 - -
YKPauHCKH 88 1583 56 770 7 358

W3rounnk: Manbk cratucTyecku roauimnuk Ha IMomma 3a 2005, Bapuasa 2005, ¢. 229.

JIAJIEEHETO HA YYK/U €3ULH

Cnopeu m3cnenpanero ,,Europeans and their Languages™ (Eurobarometer 243,
obHaponsaHo mipe3 ¢eBpyapu 2006 T.) BilaieeHETO Ha TOHE €UH UYXKJ €3WK OT
CTpaHa Ha TIOJICKUTE TPRKJIAHN B TaKaBa CTENeH, KOSITO /la UM TT03BOJIN /1a BOJIIT
pasroBop, € 6JIM3KO JI0 CPEHUTE eBPOMNENCKU napamMeTpu U € KbM 55%. Cobiure
€3MKOBY KOMIIETEHIM OTHOCHO JIBa 1 noseve e3uka npe3 2001 r. peknapupar ore
camo 12% monsiuy. Te Hail-yecTo JeKkjapupar BilafieeHeTO Ha pycku (23%),
anrnuiicku (16%), nemcku (14%) u cpencku e3uk (2%). Cneuyucdukara Ha
BJIQICCHETO HA OT/IEJHUTE €3ULM B TOCJEHO BpeMe JIocTa Obp30 ce MPOMEHs:
BJIQJICCHETO Ha aHMIMICKM €3MK pacTe 3a CMETKA Ha PYCKH e3HK.




Cnopeu nonckus LleHTsp 3a u3cnenpaune Ha obuiectseHoTo MHeHne (OSrodek
Badania Opinii Publicznej — OBOP) no oTHolIeHre Ha BJaficeHETO Ha UyKIu
€3ULH B MOJICKOTO OOIIECTBO PSI3KO CE pasrpaHMyaBaT TP I'eHepali: BJIafiecHe
Ha TIOHE €fMH YYKJ| €3WK JeKJIaphpar MoBedye OT TOJIOBMHATA OT Hail-MIIaiuTe
3armTanu (14—-34 romyHn), OKOJIO 2/5 OT JIMIaTa OT CPeHOTO MoKomenue (3554
romuan) u 1/4 or Hail-BB3pacTHUTEe (Hanm 54 ronuHuM). BrameeHeTo Ha UysKmm
e3WIM € CBBP3aHO CHINO C OOpPa30BaHWETO, MAaTEPUATTHOTO TIOJIOKCHUE
U MECTOXWTEJICTBOTO: Cpell MCHWPKbPUTE C BUCIIEe OOpa3OBaHWe, SKUBECIU
B IpajloBETe, BIIAACEHETO HA MOHE eUH UY3K]] €3UK € MOYTH MPaBUJIO.

3MKOBaTa NNOJUTHUKA

B nonckara esukosa nommruka morar Jia ce OTJIeNSIT TPU 0OJIaCTU: TOUTUKA
CIIPSIMO TIOJICKUSI €3MK, CIPSIMO JIPYTUTE MAiluMHU €3ULM, TOBOPEHU OT MOJICKUTE
rpakiaHu, 1 CIIPSIMO M3y4YaBaHETO HA Uy KIM €3ULH.

Henme, 00CerbT M CPEACTBATA Ha TIOJICKATa e3UKOBA MOJUTHUKA TT0 OTHOLIEHNE
Ha MOJICKMSl €3UK, KOWTO € CbLIEBPEMEHHO MailuMH €3MK Ha MHO3MHCTBOTO
NoJIsIuM, Ibp>KaBeH e3uk Ha PenyOmuka Ilomua u nmpeacrasisiBa o6wo Gmaro 3a
BCUYKM HEIHU TPAXKIaHU, Ce ONMpPENeNaT OT 3axkona 3a noackus e3uk. Kakro ce
TBBPIM B TipeaMOrona Ha 3akoHa, [IoJICKUAT mapiaMeHT ro e Mpuet

W 83eMalikiL NPeOsUo, ue NOACKUAN e3UK € OCHOBEH eACMEHM HA HAUUOHAAHAMA
UOESHMUUHOCI U 06W0 OAA0 HA NOACKAMA HAYUOHAAHAMA KYAMYpPd,

B 83eMAliKU NPedsud ceUdemeacmeama Ha ucmopusmad, ue bopbama Ha
oKynamopume ¢ NOACKUA e3UK € Ouaa cpedcmeo 3d OmuyYIodaeaHe om
NOACKAMA HApOOHOCH,

B CH3HABALIKU HEOOXOOUMOCMMA OMm 3AWUMA HA NOACKAMA HAUUOHAAHA
UOEHMUHUHOCT 8 NPpouecd HA 2A06aAAU3AYUS,

B CH3HABALIKU, Ye NOACKAMA KYANYPA OONPUHACA 34 U32PANCOAHEMO HA OHA
obwa, kyamypHo pasnoobpasta Eepona, xamo sanaseawnemo na masu
KYAMYpA U HEUHOMO pa3eumue cd 6BH3MONCHU CAMO NOCPeOCMEOM
3AUUMAama Ha NOACKUSL e3UK.




Or Tesn NPEIIOCTAaBKM NPOU3THYAT CIETHUTE 3 bJDKEH U

EIpIDKA 32 KQYECTBOTO Ha MyOJIMYHO YNOTPEeOsIBaHUS €3VK,
YCBBBPILIECHCTBAHE HA €3MKOBUTE YMEHUSI HA HErOBUTE MOTPEOUTENH,
KAaKTO U Cb3/IaBaHE HA YCIIOBUS 32 CbOTBETHOTO PA3BUTUE HA €3UKA BbB
BCUUYKHM OOJIACTH HA KUBOTA,

W [I01TyJIsIPU3MPAHE HA ITO3HAHMETO 34 HErO M HEroBara polis B IIOJICKaTa
KYJTYypa,

B [I0OBCEMECTHO YTBbPK/IABAHE HA YBAKEHUETO KbM PErMOHAIHUTE
1 MECTHUTE FOBOPU, KAaKTO U JIEHHOCT IIPOTUB TSIXHOTO U3UE3BaHE,

B [IPOIaraHja Ha IOJICKUS €3UK 10 CBETa,

B [IOfIKpena Ha 00y4YEeHHUEeTO 110 MOJICKU €3MK B CTpaHaTa U 4ysKOMHa.

CBOSITA TOJUTHKA KbM JIPYIMTE POJHM €3UUM Ha TOJICKUTE TpaKjiaHu
opraHuTte Ha bpskaBHara Biact B [lomiia ca JyIbyKHY f1a YKPEeNnBaT AUManora Mexmy
KYITYpUTE M OCOOCHO fla MOJKPENsIT JEHOCTTa, HACOYeHa KbM 3ara3BaHEeTo
1 pa3BUTUETO Ha €3ULUTE HA HAUUOHATIHUTE U €THUYECKHUTE MAIUMHCTBA, KAKTO
U Ha pervoHanHusl e3uk. VMmailku npefBuj, TOBa, MOJCKaTa JbpXKaBa rapaHTHpa
NpaBOTO Ha:

B CBOOOJHO MOJI3BaHE Ha MAIUMHCTBEHUTE €3ULM B JIMYHUSL U OOLLECTBEHUS

KUBOT,
B [ONyJIsipU3MpaHe U 0OMeH Ha MH(OpPMalUsl Ha MATUUHCTBEHUTE €3ULU,
| | npenojjaBaHe M n3yvaBaHe Ha MAJIHUHCTBEHUTE €3ULIN.

B semaiiku nop BHuMaHMe KauecTBEHOTO 1 KOMMUECTBEHOTO yBEIMYaBaHe Ha
MEKyHApOJIHUTE KOHTAKTH MEXK/y JIMLA U MHCTUTYLHU, KaKTO U YCKOPSIBAHETO
Ha PpPasBUTHUETO Ha MNOJIUTHYECKOTO, MKOHOMHUYECKOTO U KYJITYPHOTO
MEKIyHAPOJHO ChTPYJHUUYECTBO B E€BPOINEICKU U CBETOBEH Malllad, JbpKaBara
MOJAKpenst 00yUYeHUETO MO Uy KM €3ULM B LsjaTa yUWIMIIHA CUCTEMa, a ChIO
Taka B PaMKHUTE Ha OOyYEHMETO Ha Bb3pacTHM Xopa. BbBB Bpb3Ka ¢ TOBa
MOCTOSTHHO CE MOHIKaBA BH3PACTOBATA IPAHMIA 3a 3a[bJDKUTENHO M3yYaBaHe
THPBO HAa €[IVH, & TO-K'bCHO Ha IBa Uy>W e3uka. [JoOpoTo BiafeeHe MOHe Ha eiH
YyXJ €3MK € 3aKOHOBO YCIIOBME 3a TIPUEMaHeTO Ha paboTa B [Ibp’KaBHATa
QIMUHNCT paLyst .

* Niech wszystkie ludy wiedzg, ze Polacy méwig
swoim jezykiem, nie gesim”
Mikotaj Rej (1505-1569)




6HIOII”I)p)KaBHI/I N PEruOHAJIHM €3UMKOBU MHCTUTYUN

K"bM Haii-BaXKHUTE O6IlIO)1"bp)KaBHI/I YUYPEXKACHUsA, KOUTO IO 3aKOH WJIM CTATYyT Ca
AHra>kKMpaHu € Ka4€CTBOTO Ha €3UKOBATa KOMYHUKaAIMs B Homua, Morat fga c€ nNpuiucsT
CJIICIHUTEC:

Rada Jezyka Polskiego przy Prezydium Polskiej Akademii Nauk

(CbBet 3a moncku e3uk npu Ilpesumpuyma na [losckara akageMust Ha HAYKUTE)

ul. Nowy Swiat 72; PL 00-330 Warszawa, tel./faks: +48 22 657 28 89

www.rjp.pan.pl  e-mail: rjp@rjp.pan.pl

Panstwowa Komisja Po$wiadczania Znajomosci Jezyka Polskiego jako Obcego
(bprkaBHA KOMUCHS 32 YIOCTOBEPSIBAaHE HA BIIAJICEHETO HA MOJICKM €3UK KaTO YyK]T)

ul. Ogrodowa 28/30; PL 00-896 Warszawa, tel.: +48 22 393 38 25, + 48 22 393 38 49, + 48 22 393 38 43
www.buwiwm.edu.pl/certyfikacia  e-mail: certyfikacja@buwiwm.edu.pl

Towarzystwo Milosnikow Jezyka Polskiego

([Ipy>kecTBO Ha JIOOUTENNTE HA TMOJCKUS €3UK)

al. Adama Mickiewicza 31, PL 31-120 Krakow, tel.: +48 12 632 63 58, +48 12 623 77 00
www.jezyk-polski.pl/jezyk-polski  e-mail: tmjp@jijp-pan.krakow.pl

Towarzystwo Kultury Jezyka

(py>KecTBO 3a €3UKOBa KyJTypa)

ul. Krakowskie Przedmie$cie 26/28; PL 00-927 Warszawa, tel./faks: +48 22 552 24 00
www.thj.uw.edu.pl  e-mail: j.porayski.pomsta@uw.edu.pl

MHOFO Ba’kKHa O6H10HOJ'ICK3. WHCTUTYLUS, KOATO CE 3aHMMaBa C U3CJIEIBAHUS BHPXY
cTapusi U CbBPEMEHHUS MOJICKU €3UK €:

Instytut Jezyka Polskiego Polskiej Akademii Nauk

(MHCTUTYT 32 moncku e3uk KbM [lonckaTa akajieMust Ha HAYKUTe)
al. Adama Mickiewicza 31; PL 31-120 Krakow, tel./faks: +48 12 632 87 13
www.ijp-pan.krakow.pl  e-mail: piotr@jijp-pan.krakow.pl

I/IHT6H3V[BHV[ U3CJIC/IBaHUsI BbPXY NOJICKUS €3UK C€ MNPOBEXKIAT CHUIO OT CJIEAHUTE
TOJICKM YHUBEPCUTETCKU LEHTPOBE:

Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu w Bialymstoku

(MHCTHTYT 1O MoncKa (usionorus npy YHuBepcutera B bsanucTok)

pl. Uniwersytecki 1; PL 15-420 Bialystok, tel.: +48 85 745 74 46; tel./faks: +48 85 745 74 78
http.//ifp.uwb.edu.pl  e-mail: ifp@uwb.edu.pl

Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy
(MHCTuTyT no noscka guiionorus npu Yuusepcuteta ,,Kaxkumex Benuku B bugroury)
ul. Jagiellonska 11; PL 85-067 Bydgoszcz, tel.: +48 52 321 31 81; faks: +48 52 322 03 55
www.ukw.edu.pl  e-mail: infl@ukw.edu.pl

Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Gdanskiego

(MHctutyT no noncka ¢pustonorus npy Yuusepcutera B [aHck)

ul. Wita Stwosza 55; PL 80-952 Gdansk 5, tel.: +48 58 523 21 85; faks: +48 58 341 16 66
www.polonistyka.fil.ug.edu.pl  e-mail: polsek@ug.edu.pl

Wydzial Filologiczny Uniwersytetu Slaskiego w Katowicach

(Punonornyecku akynrer npu llnsonckus ynusepcureT B Katosuue)

pl. Sejmu Slaskiego 1; PL 40-032 Katowice, tel.: +48 32 200 92 64; faks: +48 32 255 32 29
www.fil.us.edu.pl

Instytut Jezyka Polskiego Uniwersytetu Jagiellonskiego

(MHCTUTYT MO TOJICKY €3UK TIpyU SIreJIOHCKUSI yHUBEPCUTET)

ul. Golebia 16; PL 31-007 Krakow, tel.: +48 12 422 05 54, +48 12 663 13 34; faks: +48 12 429 28 65
www.polonistyka.uj.edu.pl  e-mail: wpuj@polonistyka.uj.edu.pl




Instytut Filologii Polskiej Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego

(MucTuTyT 1o nosicka cunosorust npu JIF0GIMHCKIS KATONNUECKN YHUBEPCHUTET)
Al Ractawickie 14; PL 20-950 Lublin, tel.: +48 81 445 43 20

www.kul lublin.pl/1152.html

Wydzial Humanistyczny Uniwersytetu im. Marii Sklodowskiej-Curie w Lublinie
(XymanuTapeH ¢akyaTer Ha YHuBepcutera ,,Mapusi CkionoBcka-Kropu“ B JIro6miH)
pl. Marii Curie-Sktodowskiej 4; PL 20-031 Lublin, tel.: +48 81 537 27 60; faks: +48 81 537 27 63
www.umes.lublin.pl  e-mail: humanik@umcs.lublin.pl

Wydzial Filologiczny Uniwersytetu L.odzkiego

(Punonornyecku pakyarer Ha JIon3Kus yHUBEPCUTET)

ul. Tadeusza KoSciuszki 65; PL 90-514 +.6dz, tel.: +48 42 665 52 53; faks: +48 42 665 52 54
www.filolog.uni.lodz.pl  e-mail: uwagi_filologia@uni.lodz.pl

Wydzial Humanistyczny Uniwersytetu Warminsko-Mazurskiego w Olsztynie
(Xymanurapen akynret Ha Bapmuncko-Masypckust yHuBepcuteT B OUILNH)

ul. Kurta Obitza 1; PL 10-725 Olsztyn, tel.: +48 89 524 63 61; tel./faks: +48 89 527 63 13
www.uwm.edu.pl/human  e-mail: filpol. human@uwm.edu.pl

Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Opolskiego

(MucTuTyT 1o nosicka cutosiorust ipu Yausepcurera B Onosne)

pl. Mikotaja Kopernika 11; PL 45-040 Opole, tel.: + 48 77 541 60 03; faks: +48 77 541 60 02
www.pol.uni.opole.pl  e-mail: filpol@uni.opole.pl

Wyadzial Filologii Polskiej i Klasycznej Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu,
Collegium Maius (PakynreT no moscka U Kjacuuecka (pUIoONOrus Ha YHHUBEpCUTETa
»~Anam Muukesna™ B [Tosnan ,,Collegium Maius*)

ul. Aleksandra Fredry 10; PL 61-701 Poznan, tel.: +48 61 829 45 92 (do 94); faks: +48 61 829 36 41
www.amu.edu.pl/index.php?linkid= 1966

Wyadzial Filologiczny Uniwersytetu Rzeszowskiego

(Punonorunyecku pakyarer Ha 2KelIOBCKUS YHUBEPCUTET)

al. Tadeusza Rejtana 16 B; PL 35-959 Rzeszow, tel.: +48 17 872 12 05, +48 17 872 12 06; faks: +48 17 872 12 86
www.univ.rzeszow.pl/wydzial_filologii.php — e-mail: dziefil@univ.rzeszow.pl

Wyadzial Filologiczny Uniwersytetu Szczecinskiego

(Punonorunyecku daxkynrer Ha lllyeunHckust yHuBepcuUTeT)

al. Piastow 40 B; PL 71-065 Szczecin, tel.: +48 91 444 27 14; tel./faks: +48 91 444 27 00
www.us.szc.pl/hum_ifp  e-mail: dziekfil@univ.szczecin.pl

Wyadzial Filologiczny Uniwersytetu Mikolaja Kopernika w Toruniu
(Punonormuecku axkynreT Ha YHuBepcurera ,,Hukonait Konepunk® B TopyH)

ul. Fosa Staromiejska 3; PL 87-100 Torun, tel.: +48 56 611 35 10; tel./faks: +48 56 622 66 59
www.fil umk.pl

Wyadzial Polonistyki Uniwersytetu Warszawskiego

(PakynTeT MO MOJOHMCTUKA HAa BapiraBckusi yHUBEpCUTET)

ul. Krakowskie Przedmiescie 26/28; PL 00-927 Warszawa, tel.: +48 22 552 04 28
www.polon.uw.edu.pl

Wydzial Nauk Humanistycznych Uniwersytetu Kardynala Stefana Wyszynskiego w Warszawie
(PakynTeT Mo XyMaHUTApHU HAYKM Ha YHuBepcuteTa ,,Kapmunan Credan Bummnceku™
BbB Bapuiasa)

ul. Dewajtis 5, PL 01-815 Warszawa, tel.: +48 22 561 89 03
www.uksw.edu.pl/pl/NaukiHumanistyczne — e-mail: polonistyka@uksw.edu.pl

Wyadzial Filologiczny Uniwersytetu Wroclawskiego

(Punonornuecku akynTeT Ha BpolyiaBckust yHUBEpPCUTET)

pl. Biskupa Nankiera 15; PL 50-140 Wroctaw, tel.: +48 71 343 30 29, +48 71 375 22 25,
+48 71 375 25 13; faks: +48 71 343 30 29

www.wiil.uni.wroc.pl

Wydzial Humanistyczny Uniwersytetu Zielonogérskiego

(XymaHuTapeH akynTeT Ha 3eJIeHOrOpCKUsl YHUBEPCUTET)

al. Wojska Polskiego 69; PL 65-762 Zielona Gora, tel.: + 48 68 328 32 38; faks: + 48 68 328 32 79
www.wh.uz.zgora.pl  e-mail: dziekanat@wh.uz.zgora.pl




Publisher’s Afterword

n 22 February 2005 the Senate of the Republic of Poland passed a special resolution,
thus making 2006 the Year of the Polish Language. Recognizing the fact that the Polish
language is the fundamental element of Polish national identity and that it is one of the
nation's greatest treasures, the Senate expressed the view that this special year would
create favourable conditions for showing the enormous wealth and diversity of the Polish
language, from the standard language to regional and rural dialects. In the Senate’s
opinion, as a result of Poland's accession to the European Union, responsibility for the
Polish language has taken on a new, international dimension. Since Polish has become an
official language of the European Union, not only is it necessary to promote and preserve
its use in Poland, but also to promote knowledge about the Polish language and encourage
people to learn Polish abroad.

Many seminars, conferences and congresses — both national and international — have
taken place during the Year of the Polish Language. There have also been many competitions
for oratory talent and recitation contests, as well as quizzes about the Polish language, and
many other events, including countrywide public spelling competitions.

The Council for the Polish Language was invited to act as one of the Year’s coordinating
bodies. It also took under its wing several projects put forward by various institutions,
aimed at popularising knowledge about the Polish language and promoting a healthy
enthusiasm for it. One of these projects was the publication of this booklet about the Polish
language, now and in the past, in the 20 official languages of the European Union.

The aim of this booklet is to popularize knowledge about the Polish language and to
contribute to the flow of information about European languages and the sociolinguistic
situation in EU countries, thus promoting the development of a plurilingual Europe with
a rich linguistic heritage and one in which the inhabitants would have a certain ability to
communicate in several languages, including the Polish language, which would comprise
an integral part of this European diversity.

Prof. Andrzej Markowski
Chairman of the Council for the Polish Language.

Warsaw, December 2006



e O

A niechaj narodowie
wzdy postronni znaja,
Iz Polacy nie gesi,

iz swéj jezyk maja
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